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Vykonávanie špeciálnych geotechnických prác 
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Túto európsku normu schválil CEN 2. júla 2010 a obsahuje zmenu A1, ktorú schválil CEN 17. Apríla 2015. 

Členovia CEN sú povinní plniť vnútorné predpisy CEN/CENELEC, v ktorých sú stanovené podmienky, za 
ktorých sa tejto európskej norme bez akýchkoľvek zmien udeľuje postavenie národnej normy. Aktualizo-
vané zoznamy a bibliografické odkazy týkajúce sa takýchto národných noriem možno na požiadanie dos-
tať od Riadiaceho strediska CEN alebo od každého člena CEN.  

Táto európska norma existuje v troch oficiálnych verziách (anglickej, francúzskej, nemeckej). Verzia 
v akomkoľvek inom jazyku, ktorú na vlastnú zodpovednosť vydal člen CEN v preklade do svojho vlastné-
ho jazyka a ktorá bola oznámená Riadiacemu stredisku CEN, má rovnaké postavenie, ako majú oficiálne 
verzie.  
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Bývalej Juhoslovanskej republiky Macedónsko, Maďarska, Malty, Nemecka, Nórska, Poľska, Portugalska, 
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Predhovor 

Tento dokument (EN 1536: 2010 + A1: 2015) vypracovala technická komisia CEN/TC 288 Vykonávanie 
špeciálnych geotechnických prác, ktorej sekretariát je v AFNOR.  

Tejto európskej norme sa musí priznať postavenie národnej normy buď vydaním identického textu, alebo 
oznámením najneskoršie do decembra 2015 a národné normy, ktoré sú s ňou v rozpore, sa musia zrušiť 
najneskoršie do decembra 2015. 

Pozornosť treba venovať skutočnosti, že niektoré časti tohto dokumentu môžu podliehať patentovým prá-
vam. CEN [a/alebo CENELEC] nebude zodpovedať za identifikáciu niektorého alebo všetkých takýchto 
patentových práv. 

Tento dokument nahrádza !EN 1536: 2010 ". 

Tento dokument obsahuje zmenu A1, ktorú CEN schválil 17. 4. 2015. 

Začiatok a koniec textu doplneného alebo nahradeného zmenou A1 je vyznačený v texte symbolmi !". 

Cieľom komisie TC 288 vo všeobecnosti je normalizácia v oblasti postupov na zhotovovanie geotechnic-
kých konštrukcií (vrátane skúšobných a kontrolných metód) a požadovaných vlastností materiálov. Pra-
covná skupina WG 15 bola poverená vypracovať revíziu EN 1536: 1999, zameranú na oblasť vŕtaných pi-
lót vrátane lamiel podzemných stien, nezaberá sa však mikropilótami s priemerom menším ako 0,3 m. 

Navrhovanie, plánovanie/príprava a zhotovovanie vŕtaných pilót si vyžadujú skúsenosti a vedomosti v tej-
to špecializovanej oblasti. Etapa zhotovovania vyžaduje skúsené a kvalifikované osoby a táto norma ne-
môže nahradiť odborné skúsenosti špecialistov.  

Táto európska norma sa spracovala na doplnenie EN 1997-1: Eurokód 7: Navrhovanie geotechnických 
konštrukcií. Časť 1: Všeobecné pravidlá a EN 1997-2: Eurokód 7: Navrhovanie geotechnických kon-
štrukcií. Časť 2: Prieskum a skúšanie horninového prostredia. Kapitola 7 tejto európskej normy „Predpok-
lady navrhovania“ sa zaoberá navrhovaním len tam, kde je to nevyhnutné (napr. detaily výstuže); norma 
však v celom rozsahu obsahuje požiadavky na výstavbu a dohľad. 

!Zmena bola nevyhnutná na zosúladenie normy EN 1536: 2010 s EN 206: 2013 Betón. Špecifikácia, 
vlastnosti, výroba a zhoda. EN 206: 2013 bola revidovaná tak, aby obsahovala aj špecifické požiadavky 
na betón pre aplikácie špeciálnych geotechnických prác, čím sa prepracovali príslušné ustanovenia EN 
1536 (napr. 6.1, 6.3 a 8.8). 

Úplné zosúladenie s EN 13670 Zhotovovanie betónových konštrukcií je stále ešte nedoriešené.  
EN 1536: 2010 + A1: 2015 z toho dôvodu stále obsahuje požiadavky na vŕtané pilóty ako na betónové kon-
štrukcie, ako sú detaily vystuženia, umiestenie betónu a dohľad nad betonážou, ktoré dolĺňajú ustanovenia  
EN 13670. 

Okrem toho boli v tejto zmenenej a doplnenej norme vykonané niektoré redakčné úpravy. " 

V súlade s vnútornými predpismi CEN-CENELEC sú túto európsku normu povinné prevziať národné nor-
malizačné organizácie týchto krajín: Belgicka, Bulharska, Cypru, Česka, Dánska, Estónska, Fínska, 
Francúzska, Grécka, Holandska, Chorvátska, Írska, Islandu, Litvy, Lotyšska, Luxemburska, Bývalej Juho-
slovanskej republiky Macedónsko, Maďarska, Malty, Nemecka, Nórska, Poľska, Portugalska, Rakúska, 
Rumunska, Slovenska, Slovinska, Spojeného kráľovstva, Španielska, Švajčiarska, Švédska, Talianska 
a Turecka. 
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1    Predmet normy  

1.1    Táto európska norma stanovuje všeobecné zásady výroby vŕtaných pilót (pozri 3.2). 

POZNÁMKA 1. – Táto norma platí pre pilóty alebo lamely, ktoré sa zhotovujú v horninovom prostredí hĺbením/ťažbou a sú 
nosnými prvkami na prenos zaťažení a obmedzenie deformácií. 

POZNÁMKA 2. – Táto norma platí pre pilóty s kruhovým prierezom (pozri obrázky 1 a A.11) a lamely (pozri 3.3) obdĺžniko-
vého tvaru, v tvare T alebo L, alebo iného podobného prierezu (pozri obrázok 2) betónované naraz. 

POZNÁMKA 3. – V norme sa termín pilóta používa pre konštrukcie kruhového prierezu a termín lamela pre ostatné tvary. 
Obidve sú vŕtané pilóty.  

 

! " 

 

 

 

Legenda 

! 

" 

Legenda 

D priemer drieku pilóty L dĺžka lamely 

 W hrúbka lamely 

Obrázok 1 – Kruhová vŕtaná pilóta 
 

A prierezová plocha drieku 

Obrázok 2 – Vŕtané pilóty iného  
ako kruhového prierezu (lamely) 

1.2    Táto európska norma platí pre vŕtané pilóty (pozri obrázok 3): 

– s konštantným prierezom (s prizmatickým driekom); 

– s teleskopicky premenným driekom; 

– s pätou rozšírenou vyťažením zeminy; 

– s driekom rozšíreným vyťažením zeminy. 

POZNÁMKA. – Tvar päty pilóty alebo jej rozšírenia závisia od nástroja použitého na ťažbu zeminy. 

 

                                                      
1 NÁRODNÁ POZNÁMKA 1. – V anglickom origináli je nesprávne uvedený obrázok A.1a). 
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Legenda 

D priemer pilóty 

DB priemer rozšírenia päty 

DE priemer rozšírenia drieku 

! 

" 

 
Legenda 

n sklon 

Obrázok 3 – Príklady pilót 
s konštantným driekom 

a pilót s rozšírením pilóty päty a drieku 

Obrázok 4 – Definícia sklonu 

 

1.3    Ustanovenia tejto európskej normy (pozri poznámku) platia pre pilóty s týmito rozmermi: 

– vŕtané pilóty s pomerom hĺbky ku šírke ≥ 5; 

– pilóty s priemerom drieku 0,3 m ≤ D ≤ 3,0 m (pozri obrázky 1 a 3); 

– lamely s najmenším rozmerom Wi ≥ 0,4 m, pomerom najväčšieho rozmeru ku najmenšiemu ≤ 6 
(pozri obrázok 2) a s plochou priečneho rezu A ≤ 15 m²; 

– pilóty s kruhovým prefabrikovaným prvkom použitým ako nosný prvok (pozri obrázok 7), s naj-
menším rozmerom Dp ≥ 0,3 m; 

– lamely s pravouhlým prefabrikovaným prvkom použitým ako nosný prvok s najmenším rozme-
rom Wp ≥ 0,3 m.  

POZNÁMKA. – Norma zahŕňa veľkopriemerové pilóty. Pre vŕtané pilóty menších priemerov ako 450 mm môžu byť vše-
obecné špecifikácie aplikované pri nedostatku miesta (napríklad minimum výstuže a rozmiestnenie).  
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1.4    Ustanovenia tejto európskej normy platia pre pilóty s nasledujúcim sklonom (pozri obrázok 4): 

– n ≥ 4 (θ ≥ 76°);  

– n ≥ 3 (θ ≥ 72°) pre pilóty s ponechanými pažnicami. 

1.5    Ustanovenia tejto európskej normy platia pre vŕtané pilóty s nasledujúcimi rozmermi rozšírenia drie-
ku alebo päty (pozri obrázok 3): 

a) rozšírenie päty: 

1) v nesúdržných zeminách: DB/D ≤  2;  

2) v súdržných zeminách: DB/D ≤ 3; 

b) rozšírenie drieku vo všetkých typoch horninového prostredia/zemín: DE/D ≤  2; 

c) sklon rozširovanej časti:  

1) v nesúdržných zeminách: m ≥ 3; 

2) v súdržných zeminách: m ≥ 1,5. 

d) plocha rozšírenej päty lamely: A ≤ 15 m2. 

1.6    Ustanovenia tejto európskej normy platia pre: 

– osamelé vŕtané pilóty; 

– skupiny vŕtaných pilót (pozri obrázok 5); 

– pilótové steny (pozri obrázok 6). 

 

! 

" 

Legenda 

D priemer drieku pilóty 

ai  osová vzdialenosť pilót 

 

Obrázok 5 – Príklady skupín pilót 
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! 

" 

a < D 
Legenda 

p  primárne pilóty 

s  sekundárne pilóty 

a) Prevŕtavaná pilótová stena 

! 

" 

a ≅ D 

b) Stena s dotýkajúcimi sa pilótami 

! 

" 

a > D 

c) Pilótová stena s veľkou osovou vzdialenosťou pilót 

Legenda 

a osová vzdialenosť pilót 

D priemer drieku pilóty 

1 paženie 

Obrázok 6 – Príklady pilótových stien 

1.7    Vŕtané pilóty, ktoré sú predmetom tejto normy môžu byť zhotovené súvislými alebo prerušovanými 
metódami; s použitím paženia stien na stabilizáciu stien výkopu, ak sa to požaduje.  

1.8    Táto európska norma platí len pre také postupy výstavby, ktoré umožňujú vytvoriť projektom pred-
pokladaný tvar prierezu. 
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1.9    Ustanovenia normy platia pre pilóty (pozri obrázok 7), vytvorené: 

– z prostého betónu; 

– zo železobetónu; 

– z betónu so špeciálnou výstužou, ako sú oceľové rúry, oceľové profily alebo rozptýlená výstuž 
z oceľových vlákien; 

– z betónových prefabrikátov (vrátane predpätých) alebo oceľových rúr, kde je medzera medzi 
prefabrikátom alebo rúrou a zeminou vyplnená betónom, cementovou alebo cemento-bento-
nitovou injektážou.  

 

! 

 

  

"

a) Použitie  
prostého betónu 

b) Použitie  
železobetónu 

c) Použitie špeciálnej výstuže  
(oceľové profily alebo rúry) 

! 

 " 

d) Použitie betónových prefabrikátov ako hlavného  
alebo prídavného nosného konštrukčného prvku 

e) Použitie oceľovej rúry  
ako hlavného alebo prídavného  
nosného konštrukčného prvku 

Legenda 

1 betónový prefabrikát 2 injekčná zmes 

3 dočasné paženie (vytiahne sa) 4 nepažený vrt 

5 nevystužený alebo vystužený betón, alebo injekčná zmes D priemer drieku pilót 

Obrázok 7 − Príklady vŕtaných pilót s kruhovým prierezom 
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1.10    Mikropilóty, piliere zhotovené premiešaním so zeminou, piliere vytvorené prúdovou injektážou, 
zlepšovanie základovej pôdy pre pilótové základy, pilóty zhotovené premiešaním so zeminou a podzem-
né steny nie sú predmetom tejto európskej normy. 

2    Normatívne odkazy  

Nasledujúce dokumenty, celé alebo ich časti, sú v tomto dokumente normatívnymi odkazmi a sú nevyhnut-
né pri jeho používaní. Pri datovaných odkazoch sa použije len citované vydanie. Pri nedatovaných odka-
zoch sa použije najnovšie vydanie citovaného dokumentu (vrátane všetkých zmien). 

!vymazaný text " 

!EN 206: 2013 Concrete Specification, performance, production and conformity. [Betón. Špecifikácie, 
vlastnosti, výroba a zhoda.] " 

EN 791 Drill rigs – Safety. [Vrtné zariadenia. Bezpečnosť.] 

!vymazaný text " 

EN 996 Piling equipment – Safety requirements. [Zariadenia na pilótovacie práce. Požiadavky na bezpeč-
nosť.] 

EN 1008 Mixing water for concrete – Specification for sampling, testing and assessing the suitability of 
water, including water recovered from processes in the concrete industry, as mixing water for concrete. 
[Zámesová voda do betónu. Špecifikácia odberu vzoriek, skúšania a preukazovania vhodnosti vody, vrá-
tane recyklovanej vody z postupov betonárskych prác, ako zámesovej vody do betónu.] 

EN 1990 Eurocode – Basis of structural design. [Eurokód. Zásady navrhovania konštrukcií.] 

EN 1991 (all parts) Eurocode 1: Actions on structures. [(všetky časti) Eurokód 1. Zaťaženia konštrukcií.] 

EN 1992 (all parts) Eurocode 2: Design of concrete structures. [(všetky časti) Eurokód 2. Navrhovanie be-
tónových konštrukcií.] 

EN 1993 (all parts) Eurocode 3: Design of steel structures. [(všetky časti) Eurokód 3. Navrhovanie oceľo-
vých konštrukcií.] 

EN 1994 (all parts) Eurocode 4: Design of composite steel and concrete structures. [(všetky časti) Euro-
kód 4. Navrhovanie spriahnutých oceľobetónových konštrukcií.] 

EN 1997-1 Eurocode 7: Geotechnical design – Part 1: General rules. [Eurokód 7. Navrhovanie geotech-
nických konštrukcií. Časť 1: Všeobecné pravidlá.] 

EN 1997-2 Eurocode 7: Geotechnical design – Part 2: Ground investigation and testing. [Eurokód 7. Na-
vrhovanie geotechnických konštrukcií. Časť 2: Prieskum a skúšanie horninového prostredia.] 

EN 1998 (all parts) Eurocode 8: Design of structures for earthquake resistance. [(všetky časti) Eurokód 8. 
Navrhovanie konštrukcií na seizmickú odolnosť.] 

EN 10025-2 Hot rolled products of structural steels – Part 2: Technical delivery conditions for non-alloy 
structural steels. [Výrobky valcované za tepla z konštrukčných ocelí. Časť 2: Technické dodacie pod-
mienky na nelegované konštrukčné ocele.] 

EN 10080 Steel for the reinforcement of concrete – Weldable reinforcing steel – General. [Oceľ na vystu-
ženie betónu. Zvariteľná oceľová výstuž. Všeobecne.] 

EN 10210 (all parts) Hot finished structural hollow sections of non-alloy and fine grain steels. [(všetky 
časti) Duté konštrukčné profily z nelegovaných a jemnozrnných ocelí vyrobené za tepla.] 

EN 10219 (all parts) Cold form welded structural hollow sections of non-alloy and fin grain steels. 
[(všetky časti) Zvárané duté konštrukčné profily z nelegovaných a jemnozrnných ocelí tvárnené za stu-
dena.] 

! vymazaný text " 

EN 12794 Precast concrete products – Foundation piles. [Betónové prefabrikáty. Základové pilóty.] 
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EN 13670 Execution of concrete structures. [Zhotovovanie betónových konštrukcií.] 

ISO/DIS 22477-1 Geotechnical investigation and testing – Testing of geotechnical structures – Part 1: Pile 
load test by static axially loaded compression. [Geotechnický prieskum a skúšanie. Skúšanie geotechnic-
kých konštrukcií. Časť 1: Zaťažovacia skúšky osovo zaťaženej tlačenej pilóty.] 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




